ON BEHALF OF: SHIP FROM:
%% on . Sensata Technologies Holland B.V. Sensata Holland Bergkirchen Distribution “>ox—zo —I—w-—-
. ® Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technologies Helland B.V. DATE: 30-Jun-2021
7559 SP Hengelo Gadastrasse 23A
m:mmﬁm NETHERLANDS Logicpark Bergkirchen (BT I) PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE
Technologies NL815352864B01 Bergkirchen 85232, Germany 33453512 1 of 5
. Q: ;w¢m=o sz FINAL DESTINATION SH EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FRTERM DOMESTIC ONLY | 380%58: &4
VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4 PALLETS: 1
MODUGNO 70026, Italy 09 LUGZN MODUGNO 70026, Italy
VAT#: IT04886850728 VAT#: IT04886850728 7 WNO&
N ?..mg_ @:QN,QQ.NW\P
w“ ~ir
e Soli3g4H
m:_un__oaoc:m wpopqpmo Dock: Cisco/Destination: Em»m
[CARRIER _ WAYBILL NOMBER _ CORRESPONDENT SHIPMENT DATE NET WEIGHT GROBS WEIGHT.
ncmeozmw nmwmemw mc| Petrov, Asen 05- uah 21 370.37 LBS 414 .46 LBS
Truck-Standard a.petrov@sensata.com 168.00 KGS 188.00 KGS
. SALES DRDER NO. COUNTHY OF P

S ORIGIN . Yom

. VELE . QUANTITY SHIPPED S
33MAG3-36-T 50953898 550004523401 China 8640 8640 8640 0| EA
GETRAG DCT300 PINPULL ISS2
M0132925

Commercial Code (UCC).

CERTIFICATION OF COMPLIANCE:
It is hereby certified that the goods as specified conform to the Sensata Technologies order mwo<n -as revised by mutually agreed written amendments, if any. All terms and conditions

of the Sensata Technologies order acknowledgement apply.
These items are controlled by the U.S. Government and authorized for export only to the country of ultimate destination for use by the ultimate consignee or end-user(s) herein
identified. They may not be resold, transferred, or otherwise disposed of, to any other country or to any person other than the authorized ultimate consignee or end-user(s), either in
their original form or afier being incorporated into other items, without first obtaining approval from the U.S. government or as otherwise authorized by U.S. law and regulations. This
is a computer generated document and requires no signature. All international shipments are governed by Incoterms 2020, US domestic shipments are governed by the Uniform

30-Jun-2021

Signature

Name

Piease send correspondence to:

Jan Tinbergenstraat 80
7559 SP Hengelo
NETHERLANDS

Sensata Technologies Holland B.V.

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva;

Date
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CN BEHALF OF: SHIP FROM: TR AT
e* %% 0" *ed’ Sensata Technologies Holland B.V, Sensata Holland Bergkirchen Distribution vbox—zm —l—m-—-
. L . Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technologies Holland B.V. DATE: 30-Jun-2021
7559 SP Hengelo Gadastrasse 233
mm:mmﬁ NETHERLANDS Logiepark Bergkirchen (BT I) PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE
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DE814647341 INCOTERM
BILLTO: = - - INTERMEDIARY:. FINAL DESTINATION EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY | ¥BOXES: 54
VIA DEI CTCLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4 oA
MODUGNO 70026, Italy MODUGNO 70026, Italy
VAT#: IT04886850728 VAT#: IT04886850728
Supplier/Duns; 91017450 Dock: Cisco/Destination: 14248
CARRIER = R WAY CORRESPONDENT IMENTDATE |7 NET WEI . GROSS WEIGHT
CUSTCMER CARRIER EU- Petrov, Asen 05-JUL-21 370.37 LBS 414.46 LBS
Truck-Standard m.mumﬁH.Od_.@.mmqum.ﬂ.m.. com 168.00 KGS 188.00 KGS
TTEMNO. "COUNTRY OF QUANTITY NSRS
CUSTOMER PART NUMBER QUANTITY e | koro.! =
CUSTOMER ITEM REVISION NUMBER oivvmu = BACK i

120x BOx 100cm. 188kg




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

L -

6rdine¢di Trasporto / Transport Order

x &

TRATDTH %% %

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA

HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIBUTION

GADASTR. 23

D-85232 BERGKIRCHEN

hrld
roT oY T

Date / Data

07-JUL-2021

fRE/GHT

I

31217

Colfection adgress / Indirizzo del uogo di carico {di ritira)

(rder Code / Ordine di trasporto

MUC-ER-1217472 *** EURAPID ***

{onsignee / Destinataria VAT-ID-No. / N° partita IVA

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms

Condizioni di iraspario
Dfree domicile D ex works

franco dom
D Cleared
sdoganato

L__I taxes paid
dazi pagati

Dduty paid D duty unpaid
dir. dog. pag.— dir. dog.

/

franco fabbrica
D Uncleared

non sdoganato
D taxes unpaid

<azi non pagatl

Terminal address /
Indirizzo terminale

DHL FREIGHT GMBH

MUNICH
FRANZ-LEHNERT-STRASSE 11
D-85716 UNTERSCHLEISSHEI

Detivery address / Indinizzo di consegna della merce

Doltrers nnpag. |Tel:+ 492 / 89 321 010
a
i Fax:+ 49 / 89 317 47 93
EXW
;:ddlmona! 1rahspart insurance Terminat reference /
0121070043329 Numero di dossier
Ly O
Currency /  Value for insurance/ Gustomer's reference /
Valula Valare da assicurare Riferimenti del cliente
NolIMP-VRN-443649

Terminal di amivo
Terminal de destination

Gontact tel.
Numero telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Gustoms' tariff number] Gross weight in kg value [with currency}
Marche & numefi Quartity Imballaggio  Descrizione della merce Tariffa doganale | Peso lordo in kg Yalore {con wallila)
COLLECTION PARTS 353.0
COLLECTION 2 |PLE PARTS
Payable weight in kg Totai gross weight in kg
EX WORXS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim. X omx omx om = 1.920m 0.00 ™ 480.00 353.0

Speciat consignments / Richieste particolari

Special instructions £ Istruzioni particoiari

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210712
(LWH) : 2X B80Xi20X100Cm

DImMENSTIONS

Enclosures / Allegati

Collection at sender
Ritiro dal mittente

Gelivery 10 consignes
Gansegna al destinatario

IMPORTANT According to CMR, ransaert damages Tave (o be o on the ot = ] JAMand S'WW@‘E@TE LS.l
order {F{O0) upon deiivery of the cossignment. Damages nod visibie exiemally.should be . WI'IDFO e

74 Modugno (BA)

nofified in writing to the responsible EVROCONNEGT tenninal within 7 days anar dclmry o 1.
Date /Data Date / Datz ool e R H
Time / Orario Time / Orario
Drivers signature / Firma dell autista Consignees signature Consignee's name In block letters

Firma del destinatario

Norne di chi firma in stampateilo

N T TRt v
EUROCONNECT Transport Conditions apply exciusively to all DHL EUROCONRECT é‘éﬁhiﬁnfﬁeﬁﬁ.

Tutta le spedizioni EUROCONNECT =ono vincolate alle Condizioni Ganerali di tragporto EUROCONNECT




